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Jure Franiĉeviĉ-Ploĉar 

KAD UMIRE ĈOVJEK 


Kad umire ĉovjek 
zem/ja postaje teia 
i dubtja 
za jednu ranu 
crnja za jednu jamu 

i jedan zakucan kovĉeg. i 

Kad umire ĉovjek 

svijet bi morao stati 

i zadrhtati 

teiinom tuge 

dubinom bo/a 

u ŝutnji koja bi rastvorila vrata 

mrtvaĉnica J 

/ podig/a p/oĉe grobova 

kao umorne kapke iza besane noĉi. 

Kad umire ĉovjek, umire dio svijeta 
i zemlja postaje teia 
iskusnija 
i tjudskija 

i veĉa za jednu ranu 
i dub/ja za jednu jamu. 


Jure Franiĉeviĉ-P/oĉar 


KIAM HOMO MORTAS 


Kiam homo mortas 
/a tero iĝas pli peza 
kaj pli profunda 
je unu vundo 
pli nigra je unu kavo 
kaj unu firmnajlita ĉerko. 

Kiam homo mortas 
ta mondo devus ha/ti 
kaj ektremi 
tristopeze 
do/orprofunde 

en si/ento kiu ma/fermus mortintejajn 

pordojn 

kaj Ievus tomboŝtonojn 

kie/ lacajn palpebrojn post sendorma 

nokto. 

Kiam homo mortas, mortas mondpeco 
kaj /a tero iĝas p/i peza 
p/i sperta 
kajp/i homa 

kaj pli granda je unu vundo 
kaj pli profunda je unu kavo. 


tradukis: /. Ŝ. 







KOMEMORATIVNA SJEDNICA 


Dana 7. 5. /980. odrzana je u Zagrebu zajedniĉka komemorativna sjednica 
Predsjedniŝtva Saveza za esperanto Hrvatske i predsjedniŝtava zagrebaĉkih es- 
perantskih druŝtava u povodu smrti druga Tita. Nakon odavanja poĉasti mi- 
nutom ŝutnje, referat o dje/u predsjednika Tita proĉitao je Niko/a Raŝiĉ. Za- 
tim je proĉitan te/egram sauĉeŝca predsjedniŝtvu Jugos/avije i pjesma Lucije 
BorĈiĉ na esperantu posveĉena Titu. Predsjedniŝtvo SEH je i donije/o 3 hitne 
od/uke. 

1. Savez za esperanto Hrvatske izdat ĉe knjigu na esperantu o Titu 
koja ĉe se sastojati od 3 dije/a, opĉi biografski podaci o Titu, Krteza 
o Titu i Tito kao esperantista. 

2. odmah ĉe se ŝtampati specija/ni broj 'Tempa" na esperantu koji 
ĉe se poslati svim redakcijama esperantskih iistova i radio-emisija u 
svijetu (veĉi dio tog izdanja objavfjujemo i u ovom broju) 

3. poslati te/egram sauĉeŝĉa Predsjedniŝtvu Jugosfavije. 


Lucija Borctf 


MORTIS 

TITO 

Mortis Tito 


Marŝa/o de Jugos/avio 


kies vizio 

Ankaŭ ni esperantistoj. 

herois dum mi/ito 

ĉenero en profunda tristo 

kaj kies sagaco 

de funebrantoj. 

konstruadis /a pacon. 

omaĝas a/ /a giganto 


de nia epoko 

En /ia Ŝtatestra renomo 

kaj promesante sekvi /ian vokon 

ĉiam supris /a homo. 

ni ktiniĝas antaŭ /a genio 


de nia historio, 

Nun /a lando morne mutas. 

antaŭ Tito 

/in adiaŭsa/utas. 

Titano kaj samideano. 
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Predsjedniŝtvu SFRJ 
Predsjedniŝtvu CK SKJ 
BEOGRAD 


U ovim bolnim trenucima spoznaje da u naSim redovima nema viSe naŝeg 
voljenog druga Tita, u ime ĉlanova Saveza za esperanto Hrvatske izraiava- 
mo bol i potresenost za gubitkom na§eg uĈitelja, druga i ĉovjeka, revolucio- 
nara, mislioca i graditelja na§e epohe koja s pravom nosi njegovo ime. Rije- 
ĉi su nemoĉne ne samo da izraze bol nego i da opiŝu bogatstvo jedne Ijud- 
ske i politiĉke biografije, svu vetiĉinu i neponovljivost Titova znaĉaja i 
mjesta ne samo u jugoslavenskom revolucionarnom pokretu nego i u suvre- 
menim svjetskim zbivanjima. 

Titova uloga, znaĉaj i njegove rijeĉi imali su presudnu moĉ i uvijek su 
dolazili u pravi trenutak. Bilo je mnogo teŝkoĉa, ali smo ih $ Titom uvijek 
znali rijeŝiti. Snagom svoje liĉnosti utjecao je na unutraŝnju povezanost i 
cjelovitost naŝe revolucije, stvorio njenu kohezionu snagu kao glavni stra- 
teg jugoslavenske socijalistiĉke revolucije u svim njenim fazama. Tito je 
tvorac naŝeg mirnog razvoja i jedan od inicijatora politike nesvrstavanja, 
njen dosljedni realizator na svojim putevima mira, tvorac principjelne poli- 
tike koja je rezultirala naŝim ogromnim prestiiom u svijetu. 

Tito je bio borac za mir i ravnopravnost, nezavisnost i demokratske 
odnose medu narodima i dn£avama. Kao graditelj naŝeg samoupravnog raz- 
vitka uĉio nas je da upravljamo svojim iivotom, da sami kolektivno radimo 
i odluĉujemo o sebi i da poŝtujemo pravo drugih da sami o sebi odiuĉuju. 

A naŝ je zadatak da odiuĉno i jedinstveno kako nas je on uĉio ĉuvamo 
i razvijamo bratstvo i jedinstvo i sve tekovine naŝe revolucije, da nastavimo 
putem koji je on utro. 

Tako ĉe drug Tito i bez fiziĉke prisutnosti i dalje Zivjeti s nama u dos- 
Ijednoj, zajedniĉki dogovorenoj borbi za izgradnju samoupravnog socija- 
lizma. 

Svi mi ĉlanovi Saveza za esperanto Hrvatske izrazavamo poŝtovanje 
veliĉanstvenom djelu predsjednika Tita koji je uvijek imao razumijevanje 
i davao podrŝku naŝoj organizaciji kojoj je i sam kao esperantista pripadao. 
Odluĉni smo da ustrajemo na njegovom putu razvoja naŝeg druŝtva. 

Na njegcrvom primjeru i djelu rasti ĉe, odgajati i kaliti se novi revolu- 
cionari i samoupravljaĉi, graditelji samoupravnog sistema, udrufcenog ra- 
da, svjesni borci za socijalistiĉki samoupravni proces i razvoj. 

U ime svih ĉlanova Saveza za esperanto Hrvatske, odluĉni da 
ustrajemo u izgradnji naŝeg druŝtva na osnovama Titove politike, upu- 
ĉujemo vam izraze dubokog sauĉeŝĉa. 


Sudionici komemorativne sjednice 
Saveza za esperanto Hrvatske 
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JOSIP BROZ 
TITO 
1892-1980 


MORTIS KAMARADO TITO 


Terure trivortis la unua mesaĝo. Jugoslavoj konsterni- 
ĝis. Ekregis silentego dum kelkaj minutoj. Poste komenciĝis 
la unuaj reagoj. Futbalmatĉoj ĉesis, la spektantoj sur stadionoj 
kune kun la ludantoj ekploregis. Televidraportistoj baldaS 
troviĝis sur stratoj de vundita kaj larmoza Beogrado. »Ne, li 
ne mortis, li ne povas morti!« — ne kredemis la popolo kiu 
perdis sian filon, patron kaj amikon.Li ĝin enkondukis en la 
historion. Ne nur lia popolo ekploris. Kvin minutoj post la 
terura mesaĝo en la novjugoslava historio italaj komunistoj 
telefone esprimis sian kompaton al la jugoslavia ambasadoro 
en Romo. Sekvis italaj partizanoj kaj la itala registaro kaj emi- 
nentuloj. liaj italaj amikoj, laboristoj kaj komunistoj. Tuj re- 
agis Willi Brandt, portugalaj komunistoj, Hindoj, Germanoj, 
Carter kaj Breĵnev. Plurdeko da landoj proklamis afliktota- 
gojn. Kelkaj landoj eĉ po sep, kvin au tri tagoj. Plurdeko da 
plej gravaj statestroj anoncis sian alvenon al la funebra ceremo- 
nio. Reĝoj kaj prezidantoj, burĝoj kaj komunistoj, laboristoj 
kaj riĉuloj, grandaj kaj malgrandaj esprimis sian doloron pro la 
morto de ĉies amiko kaj estimindulo. »La mondo perdis sian 
civitanon kaj ni la patron« — diris unu studento. Tito obstine 
konvertadis la historion al la hommezuroj. Li mem diris: »Ne- 
nio tiom sanktas, nenio tiom grandas ke oni ne rajtus ektuŝi 
ĝin.« »Estonto estas lia patroland'« — verkis iu poeto. Li 
estis legenda komandanto de jugoslavia kontraufaŝisma bata- 
lo kaj socialisma revolucio, fondinto de nova vojo al la socia- 
lismo, fondinto de la nepaktana movado al kiu nun apartenas du 
trionoj de la homaro, ŝtatestro de pli ol dudeknacia lando kun 
tiom da oficialaj lingvoj kaj kuiturpj. Li. malriĉa kamparano el 
Zagoije (regiono norde de Zagreb), li, povra metallaboristo, 
hodiau fariĝis mondfenomeno. Li estis la lasta granda homo de 
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nia jarcento kaj la sola en la historio kiu famiĝis ne estinte mi- 
litisto au potenculo. Tiu homo de la estonto estis ankatf espe- 
rantisto. Lin komprenis ĉiuj popoloj de la mondo senkonsidere 
pri la lingvo. Li naskiĝis en multnombra, malriĉa kamparana 
familio en vilaĝo Kumrovec proksime de Zagreb, en tiama 
Austrohungario. Lia patro Franjo Broz estis kroato kaj lia 
patrino Marija slovenino el apud ĉelima vilaĝo. Pro la devo 
multe kaj pene labori li ne sukcesis regule frekventi lernejon 
kaj finis nur kvar klasojn. Post tio li devis forhejmiĝi kaj iri al 
Zagreb por tie labori kaj poste al Sisak kie li ellernis mekaniki- 
stan metion. Kiel laboristo li vagis tra Austrio, Hungario, ĉe- 
hio, Germanio kaj pluraj jugoslaviaj urboj. Tre frue li konati- 
ĝis kun la proleta marksisma ideologio kaj verve. ĝlsmorte ali- 
ĝis al la laborista movado. Tio kauzis al li dek jarojn da karce- 
ro kaj la tutan vivon da penoj. La unua mondmilito devigis 
lin soldatservi. Post kelkaj monatoj li estis kaptita de rusa cari- 
sma armeo kaj forigita al Siberio. Tio dauris unu jaron post kiu 
li forkuris al iu kirgiza vilaĝo kie li laboris kiel mekanikisto en 
muelejo. En 1917 li troviĝas en Petrogrado dum la historiaj 
demonstracioj, en 1918 li jam anas en internacia ruĝa brigado, 
en 1920 li revenas al la novfondita reĝolando Jugoslavio. Li 
membriĝis al sindikato kaj Komunista Partio de Jugoslavio. 
Tiam la komunistoj estis la plej granda politika partio en la 
lando. Broz prelegas pri la granda Oktobro kiun li partoprenis. 
Li aktivas, batalas. Sed jam fine de la jaro aperas dekreto kiu 
kontrauleĝigas la Komunistan Partion kaj enkarcerigadas komu- 
nistojn kiel ŝtatmalamikojn. Tiel komenciĝis la ilegala vivo de 
Josip Broz. Unuafoje oni lin malliberigis en 1924 post »provo- 
ka« funebra parolado al sia falinta amiko kaj sampartiano. Li 
vagis tra pluraj urboj organizante la Partion, sindikatojn, stri- 
kojn. Tiutempe li laboris ankau eksterlande kaj krom la rusa, 
slovena kaj kirgiza li eklernis ankau la germanan lingvon. Li re- 
venas hejmen plena je spertoj, sed jam en 1928 li retroviĝas en 
karcero, ĉi-foje dum kvin jaroj. Tiam la tuta publiko de Jugo- 
slavio ekkonis lin pro kuraĝa kaj fiera konduto ĉe la tribunalo. 
Sekvas kvin jaroj pro kiuj Tito mem diras ke estis la plej feli- 
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ĉigaj ĉar li povis lerni tie. »Karceroj estis niaj universitatoj« 

- diris li. Oni lernis po dekkvin horojn tage. Tito tie iernis 
ankati lingvojn, li diris »unue esperanton kaj poste anglan 
kaj...«. Tie li plej multe legi& la verkojn de Marx kaj Lenin kaj 
kapabliĝis por la pli vigla laborista movado. £n 1934-a li vivas 
ilegale helpe de falsaj dokumentoj kaj kaŝloĝejoj. Tiun jaron 
li fariĝis membro de la Centra Komitato de KPJ. En 1935 li 
foriras al Komintemo en Moskvo kiel membro de Balkana 
Sekretariato, konata sub Ia ilegala nomo Valter. Li estis unu el 
la iniciantoj de la sepa kongreso de Kominterno traktinta la 
danĝeron de la kreskanta faŝismo. Tiam li komprenis ke la rni- 
lito neeviteble venas kaj 11 komencis studi militsciencojn. Poste 
li pruvis ke la kelkjara studado naskis grandan armegvidanton 
kaj marŝalon. En 1936 malgrau la malkonsento de StaUn, li 
revenas al la lando, forte apogita de Georgi Dimstrov kiu mal- 
konsentis malfondi la Jugoslavian Partion kiu ekde sia naskiĝo 
malfortis pro internaj bataloj. En la jaro 1937-a li organizas la 
foriron de jugoslavaj komunistoj al Hispanio kie la Respubliko 
batalis kontrau faŝismo. ĉirkau 2000 jugoslavoj estis tie kaj la 
duono neniam revenis. Somere U foriris al Parizo kie U trans- 
prenis la gvidadon de la Partio. Li formis novan gvidantaron 
kaj malgrau la malpermeso de Kominterno U revenas el Parizo 
por mem transpreni la rekonstruadon de la Partio. Tio estis 
historia paŝo por Jugoslavio. Li ankaS reorganizis la junularan 
komunistan^movadon kiu poste fariĝos la plej granda forto de 
Ua Partio. Gis la jaro 1940 la Partio tiom refortiĝis ke oni jam 
povis ektuŝi la demandon pri transpreno de la regopovo (V. 
Bakaric). Gi fariĝis la plej potenca partio en la lando malgrau 
sia kontrauleĝeco kaj malmulta membraro (12.000 membroj 
kaj 30.000 komunistaj gejunuloj). Sed ĝi influis la sindikatojn 
kaj konstante praktike batalis por la laboristoj. Je la forto de 
simpatiantoj Tito kalkulis en la venonta miUto. Li scus ke ĝi 
venos kaj en 1940 dum la historia Kvina Konferenco de Zagrebaj 
Komunistoj U diris: »Mi kredas ke la venontan konferencon 
ni okazigos en libera lando«. Li pravis. 

En la jaro 1941-a la Registaro de Jugoslavio sekrete 
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aliĝis al la Triopa Pakto. Du tagojn pli poste la popolo de Ju- 
goslavio organizis grandajn demonstraciojn sub la ĉefa slogano 
»Prefere milito. ol la Pakto«, »Prefere la tombo ol estisklavo«. 
Hitler furiozis. Neniu popolo tiel rajtis spiti. Li prokrastis la a- 
takon al Sovetunio je ses semajnoj, kio eble decidis la sorton 
de la germana invado, ĉar la vintro tro rapide venis. Tito kalku- 
lis ke tiu atako povus okazi en julio kaj pri tio skribis al Stalin. 
Sed Stalin ne volis kredi. La popolleviĝon KPJ planis tiel ke ĝi 
povu helpi al Sovetio, retenante parton de germanaj divizioj 
en Jugoslavio. Ĉiuj jugoslavaj komunistoj kaj partizanoj admire- 
gis StaUn kaj la unuan landon de sociaUsmo. Germana armeo 
okupis la tutan Jugoslavion dum dekdu tagoj. Sed la miUto estis 
nur komenconta. KPJ estis la sola forto kiu invitis al rezisto. 
Jam en la jaro 1941-a en oktobro la nevenkebla soldato aspek- 
tis mizere venkita de partizanoj kiujn gvidis Tito en Uĵice. La 
unuan fojon la mondo vidis la Germanojn senarmigitajn kaj fu- 
ĝantajn. Ankorau sep ofenzivojn la Germanoj entreprenis kaj 
ĉiuj fiaskis. Samtempe Tito organizadis la novan regadsistemon 
bazitan je memregado de la popolo. En 1943 estis preskau nur 
pU grandaj urboj en la manoj de fremdaj kaj hejmaj faŝistoj. 
La saman jaron okazis fondiĝo de la moderna jugoslavia ŝtato. 
La 29-an de novembro en Jajce (Bosnio) oni fondis novan Parla- 
menton kaj la Registaron kun Tito frunte. Tiam Tito jam estis 
serioze traktata de aUancanoj, Britoj kaj Sovetoj, malgrau tio 
ke ili preferis ne fondi la Parlamenton sed revenigi la fuĝitan 
reĝon kaj monarĥion. Churchil kaj StaUn ege koleris pro tio. 
Tito denove spitis. Tiam sur Balkano troviĝis ĉirkau 50 germa- 
naj divizioj. Kaj Tito kreis el la senarma popolo fortan armeon 
kun aviadUaro, mararmeo kaj forta teknika armebazo. Nun U 
ricevadis rektan helpon de Angloj kaj Usonanoj post la vizito 
de la filo de Churchil. Krome, Tito jam estis proklamita de la 
popolo kiel marŝalo kaj prikantata en miloj da popolaj kantoj. 
Li fariĝis legendo jam dum la miUto. Tito ne plu estis sola: 
duonmiUonan armeon sekvis la tuta popolo kaj nova sociaUs- 
ma ŝtato. La rezulto jam estas konata. Tito kaj lia popolo 
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venkis. Post la liberiĝo okazis balotado, dum kiu Tito ricevis 
99% kontrau 1% por la reĝo. La popolo decidis. Komenci- 
ĝis la rekonstruo de la lando. Oni ĉion konstruis tieldire per 
nudaj manoj. Per la manoj de la junularo de Tito, junularo kiu 
laboregis kantante pri li. Sed Tito ĉiam celis propran kaj 
nacian memstarecon, anstataB la Moskva uniformeco de Stalin. 
La fajreroj de tiu konflikto ĝermas jam en 1936. Stalin alvokis 
la jugoslavajn popolojn en 1948 leviĝe rezisti al Tito, faligi lin. 
Li ricevis akran respondon. La Jugoslavoj furioze manifesta- 
ciis kontrau la atako al Uia Tito kaj Ui mem. Tito diris: »Ne!« 
Tion li povis ĉar lia ago estis nenio alia ol la esprimo de volo de 
ĉiuj, kiujn li gvidis. La limoj de la Tito-ŝtato estis atakitaj pli 
ol 3000-foje dum kvin jaroj. Kaj ĉiuj estis forpuŝitaj. Jugoslavio 
en mizero kaj malsato restis sen ia ajn helpo. En 1953 aperas 
konflikto kun Usono pro la teritorio de Triesto, kiu estis integ- 
ra parto de la slovena teritorio kaj liberigita de slovenaj parti- 
zanoj. Tamen oni ne plu povis mUiti. Oni rezignis por ĉiam 
pri tiu teritorio, kiun nun Jugoslavio agnoskis itala. Sed ni per- 
dis ankau la apogon de Usono. ŝajnis ke Tito kaj lia lando res- 
tis solaj en la mondo. Tiam naskiĝis ankau la memmastruma 
socialismo. La popolo mem elbatalis sian ŝtaton kaj ne povis 
akcepti centran ŝtaton lau sovetia modelo. Nun tiu malcentrigo 
atingis grandegajn dimensiojn, ĉar nur la ekstera politiko kaj 
la armeo estas tutŝtataj, kaj ĉio aiia estas en la kompetenteco 
de la jugoslaviaj respublikoj kaj komunumoj. La fabrikoj vere 
apartenas al tiuj, kiuj laboras en Ui, kaj ne al la ŝtato, kaj la 
laboristoj mem decidas pri ili. Ne nur pri tio, ĉar la memma- 
struma sistemo regas en lernejoj, vilaĝoj, urboj, sociaj organi- 
zajoj. »Nur la popolo mem scias, kion ĝi vere bezonas. neniu 
povas decidi en ĝia nomo.« — diris Tito. Ankau la popoloj devas 
esti memstaraj. Tiel organiziĝis la ŝtato konsistanta el ses popo- 
laj respublikoj de kvin popoioj kaj dudeko da naciecoj. »Ne 
ekzistas naciaj MALPLIMULTOJ,«- paroUs Tito - »ĉar la 
nombro de iu popolo ne povas esti difinilo de ĝiaj rajtoj.« La 
samon li profetis pri internaciaj rUatoj. Komenciĝis malvarma 
miUto, kiu atommiUtemis kaj minacis pereigi la mondon. La 
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grandpotencoj insistis pri pure geografia disdivido de la mondo, 
senkonsidere pri la interesoj de la ceteraj popoloj. Unuj parolis 
pri la »internaciismo«, aliaj pri la »danĝero de komunismo«. 
Oni alterne proponadis du ekstremajn solvojn. Tito kaj liaj sam- 
ideanoj Naser, Nehru kaj Nkrumah kaj Sukarno ne opiniis 
tiel. Uia unua konferenco okazis en Jugoslavio en 1956. En 
1961 en Beogrado okazis la Unua Konferenco de Nepaktanaj 
Landoj. Partoprenis ĝin 25 landoj. La Sesan Konferencon en 
Havana partoprenis jam pli ol cent. A1 Tito kiel la sola vivanta 
fondinto oni atribuis specialan agnoskon de la membrolandoj. 
Tio estis la lasta vojaĝo de la mondocivitano kaj la plej granda 
hodiaua pacbatalanto. Post reveno hejmen li festis Novjaron en 
sia rezidejo 'kaj tuj post la festotagoj audiĝis la hororiga novaĵo 
por ĉiuj Jugoslavoj: »Tito malsanas.« Milionoj da telegramoj 
estis senditaj al li dezirante resaniĝon. Dum la dua operacio 
oni amputis Uan kruron. Cio tremis en koroj kaj vivoj de lia 
samiandanaro kaj sekvantaro. Sed morgaff li gaje ridis inter 
siaj du filoj: senkrura sed viva! Senmorta ŝajnis li al ni ĉiuj. 
Bedaurinde, tio ne eblas. Ankorau kvar monatojn la nevenkebla 
marŝalo batalis sian lastan batalon: batalon por la vivo. Tio 
estis la sola lukto kiun li perdis. 

Multaj ekster Jugoslavio kalkulaĉis pri tio kio okazos 
post lia morto. Jen. dum la kvin lastaj monatoj okazis nenio. 
Nek okazos. Ĉar pri la sorto de Jugoslavio aliaj ne povas deci- 
dadi. Tion Tito, nia granda kaj kara Tito, instruis al ni. Ni 
ĉiuj bone komprenis la lecionojn. Ne nur tio! Dekdu miho- 
noj el ni portas fusilojn, plej modernajn proprajn armilojn, 
kaj ni havas du miiiardojn da amikoj. Ni estis nevenkeblai 
ĉar la popolo ne povas malvenki. Jes, mortis Josip Broz. 
Sed, U donacis al ni, engenigis al ni TITON kaj tio ne povas 
morti, ĉar tio estas ĉiuj kiuj Un amis kaj sekvis. Vera vivo de 
Tito estas antau ni. ĉar Ua patrolando estas estonteco. 

Nikola Raŝiĉ 
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JOSIP BROZ 
TITO 
1892-1980 


El spaciata numaro de „TEMPO" 

MORTIS LA SOLA ŜTATPREZIDANTO - 
ESPE RANTISTO 


Jugoslavio funebras. Tiuokaze ni memorigas la esperan- 
tistojn pri la grava kontribuo de jugoslavia prezidanto Tito al 
Esperanto-movado. Li donis dum sia vivo' multon por Espe- 
ranto plene subtenante ĝiajn ideojn kaj helpante la movadan 
disvolviĝadon. Plurfoje li publike menciis ke li lemis Esperan- 
ton en malliberejo, kelkfoje li donis sugestojn por la jugosla- 
via movado kiel daurigi sian aktivadon kaj li eĉ iniciatis okazi- 
gi kunsidon de la Federacia Unuiĝo de Socialista Laborpopolo 
(la ĉefa amasa politika organizajo de Jugoslavio) pri la prob- 
lemoj de esperantista organizajo. 

Tito akceptis delegitaron de esperantistoj en Beograd 
en 1953-a jaro okaze de la 38-a Universala Kongreso okazinta 
tiujare en Zagreb. 

Tito estis la ĉefauspicianto de la 58-a Universala Kon- 
greso en Beograd en la jaro 1973. 

Tito estis honora prezidanto de la 17-a Jugoslavia Espe- 
ranto-Kongreso en Novi Sad en la jaro 1958 kaj sendis siajn 
salutvortojn ai la Kongreso. Dum tiuj kontaktadoj de Tito kun 
la Esperanto-movado li faris plurajn deklarojn el kiuj ni citas: 

»En la nuntempa porpaca batalado kiu subkompreni- 
gas ankau la pliproksimiĝadon kaj disvolviĝadon de ĉiuflanka 
kunlaboro inter ĉiuj landoj senkonsidere pri iliaj sociaj siste- 
moj, signifan rolon havas ankau Esperanto-movado. Aparte 
gravan kontribuon Esperanto povas doni al kultura kunlaboro 
ĉar per tio interalie oni kreas kondiĉojn por politika, ekonomia 
kaj ĉiu alia kunlaboro, kaj al tio nuntempe strebas ĉiuj progre- 
semaj kaj pacamaj mondofortoj.« 

»...Esperanton oni devas enkonduki en la lernejojn 
sed ne per dekreto de supre, sed pro konscia postulo de la pub- 

12 - : - 



lika opinio, do, de ia malsupraj tavoioj, je vere demokratia mani- 

ero.« 

»Mi opinias ke Esperanto povas multe kontribui al la 
celoj de UNESCO kaj ĝenerale al la pliproksimiĝado de diver- 
saj popoloj. La egalrajteco — unu el la bazaj principoj de UN 
devas valori ankaC rilate ia lingvan situacion. Grandaj popoloj 
klopodas trudi al la malgrandaj siajn lingvojn. Nuntempe en la 
mondo, ekzemple, multaj homoj parolas la anglan, sed tio 
havas nenian riiaton kun la demando de la Internacia Lingvo. 
ĉar Esperanto estas neutrata, ĝi havas universalan karakteron.« 

Sed ankaS jugoslaviaj esperantistoj zorgis pri tio 
ke la verko de Tito estu konata aJ la esperantista kolektivo. 
Oni eldonis kelkajn librojn: 

Vladimir Dedijer »Biografio de Tito« (1953), »Tito kaj la Ne- 
alianciteco« (1978), Josip Broz Tito »La Nealianciteco — Kon- 
scienco de la Homaro« (1979). Nacilingve aperis broŝureto 
»Tito o esperantu« (Tito pri Esperanto). 

Ni esperas ke la spirito de Tito kaj la ĝisnunaj atingoj 
sur esperanta kampo en Jugoslavio ebligos plian rapidan marŝa- 
don de la Movado al la venko. 

Zlatko Tiŝljar 


„LA MORTO DEPENOAS DE TIO KIEL ONI VIVIS. SE ONI FARIS ION 
UTILAN, TIO POSTVIVOS. SE IU HAVIS UTILAN ROLON EN LA VIVO, 
EĈ TIAM LA MONDO NE SUFEREGOS POST TIES MORTO. TIO KION 
Ll FARIS RESTOS ETERNE. ” 


TITO, LA 16-an DE MAJO 1968 
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LA MONDO OMAĈAS... 


/zralavamo Vam suĉut u povodu smrti Predsfednika Tita, velikog rodoljuba, 
koji je dao svijetu istinski primjer Ijubavi prema svojoj Domovini, Jugosla- 
viji. 

Suosjeĉamo s VaSim narodom u dubokoj boli. 

Savez esperantista Perua 


Sa ialjenjem i bolom saznao sam za smrt Predsjednika Socija/istiĉke Federa- 
tivne Republike Jugoslavije, Josipa Broza Tita. 

/skreno suosjeĉam sa vama i sa svim jugoslavenskim esperan tistima. 

Marŝat Tito bio mi je najdraii po/itiĉar i drlavnik. 

Vjerujem, da ĉe narodi Jugoslavije s/ijediti direktive Predsjednika Tita. 

Zbignievv Czupka/lo 
delegat Svjetskog saveza 
esperantista iz Pofjske 


Preko radija sazna/i smo da je Tito, Predsjednik vaŝe Jugoslavije preminuo. 

Sigurno je da su ozaioŝĉeni svi Jugoslaveni. / mi lalimo Ŝto Tito unatoĉ 
svega nije mogao ozdraviti i ponovo progovoriti svijetu. Bio je vrlo velik ĉov- 
jek. 

Kikiŝima Kazuko 
Japan 


Piŝuĉi ovo pismo, ĉuli smo u emisiji radio-novosti: Predsjednik Tito nije 
viŝe meĉu livima. Dozvolite nam, kao pripadnicima finskog naroda izraziti 
naŝe osjeĉaje duboke suĉuti. 
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Organizatori Svjetskog om/adinskog 
kongresa esperantista, Finska 
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DAN MLADOSTI U KUMROVCU 
DAN MLADOSTI U KUMROVCU 
DAN MLADOSTI U KUMROVCU 
DAN MLADOSTI U KUMROVCU 
DAN MLADOSTI U KUMROVCU 
DAN MLADOSTI U KUMROVCU 
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U sklopu proslave Dana Mladosti omladina Saveza za esperanto Hrvatske 
imala je svoj tradicionalni skup - smotru kulture esperantske omladine u 
Kumrovcu 18.05. 1980. Veĉina je programa bila posveĉena sjeĉanju na Ti- 
ta. Tome je posebno pridonio nadahnut uvod Petera Zlatnara iz Ljubljane 
koji je govorio o svom susretu s Titom u sastavu delegacije koja je 1953. 
godine posjetila Tita u Beogradu. Drug Zlatnar je zakljuĉio da je osnovni 
zalog koji nam svima ostavlja Tito - ĉuvanje bratstva i jedinstva, §to znaĉi 
priznavanje svih postojeĉih razlika i borba da ih se uvijek shvaĉa kao bogat- 
stvo razlika, kroz koje naSe druŝtvo u cjelini moie napredovati. 

Kao uvod ovoj sveĉanosti odriano je savjetovanje Saveza za esperanto 
Hrvatske i Slovenije na temu: "Uloga esperantske organizacije kao kolektiv- 
nog ĉlana SSO i u realiziranju programa SSO na podruĉju medunarodne su 
radnje. Analiziran je dosadalnji rad SEH-a kao kolektivnog ĉlana i iskustva 
ZES-a te su doneseni zakljuĉci ĉije osnovne naznake izgledaju ovako: 

1. pojaĉati direktnu spregu sa SSO na svim nivoima (od opĉinskog do repub- 

liĉkog) i aktivnije suradivati. 

2. poduzeti sve kako bi SSO prihvatio naŝe inicijative ka jaĉem podru§tvlja- 
vanju medunarodnih aktivnosti, buduĉi da naŝa organizacija ima na tom 
planu najviie iskustava i najrazvijeniju djelatnost. 

3. Traziti od delegata SSOH u Saveznoj konferenciji SSOJ da pokrenu pitanje 
kolektivnog ĉlanstva Saveza esperantske omladine Jugoslavije u SSOJ-u, kako 
bi se izjednaĉili uvjeti rada esperantske omaldine u svim republikama i pokra- 
jinama SFRJ. 

Susreti su kao i obiĉno obilovali prijateljstvima i mnoŝtvom novih poznan- 
stava. Sudjelovalo je oko 200 mladih (pionira, omladinaca, studenata, stranih 
studenata u naŝoj zemlji i drugih) iz Zagreba, Vrbovca, Varazdina, Cakovca, 
Bjelovara, Durdevca, Osijeka, Vinkovaca, Koprivnice, Rijeke, Pule i Splita. 
U programu su nastupile grupe iz Zagreba, Vrbovca, Koprivnice, Bjelovara, 
Pule, Rijeke i Vinkovaca. 
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SJEDNICE 

SJEDMCE 

SJEDNICE 

SJEDNICE 

SJEDNICE 

SJEDNICE 


Rad predsjedniitva Saveza za esperanto Hrvatske 

U periodu od 1.04. do 30.06. odrzane su 3 redovne i jedna izvanredna 
sjednica predsjedniŝtva SEH. Dvije u Zagrebu, 1 u Kumrovcu i 1 u Vrbovcu. 
Osim tekuĉih probiema organizacije raspravljano je i o financijskom razvoju. 
Sa zadovoljstvom se moglo zakljuĉiti da je financijsko stanje znatno poprav- 
Ijeno i u sk/adu s planom za ovu godinu. Ukupni prihodi su osigurani u visi- 
ni od oko 500.000 dinara, a treba pozdraviti i prve prihode od nekih repub- 
liĉkih samoupravnih interesnih zajednica za pojedine akcije fza znastveni rad 
i ku/turu). Na la/ost, ni ove se godine SlZovi za obrazovanje nisu odazvali na- 
ŝim molbama. Plan rada se takoĜer odvija u potpunosti pa se ĉak i poveĉava 
broj akcija. Administrativno je Savez takoder ojaĉao i uveo novu evidenciju 
ĉ/anstva. Preispitana je i aktivnost de/egata Saveza u raznim komisijama i 
organizacijama te je predioleno da se neki ĉ/anovi zamijene a neke komi- 
sije reformiraju. Na savjetovanju o ko/ektivnom ĉlanstvu u SSOH u Kumrov- 
cu analizirana je suradnja sa SSOH i doneseni zakljuĉci. Najviŝe palnje pred- 
sjedniŝtva zauzima/a je organizacija SA T-kongresa u Rijeci. 


Sveĉana sfednica u povodu 60-godiinjice Vukovarskog kongresa KPJ 

12- 04. 1980. odriana je u Zagrebu (Klub samoupravljaĉa) Sveĉana sjed- 
nica SEH i Saveza za esperanto Jugosiavije. u povodu 60-godiŝnjice II. kon- 
gresa KPJ u Vukovaru. Prisustvovati su ĉlanovi predsjedniŝtva SEJ iz svih 
repub/ika, ĉlanovi predsjedniŝtva SEH i viŝe desetaka gostiju. 

Uvodno izlaganje o znaĉenju Kongresa opĉenito kao i za esperantiste, 
buduĉi da je na njemu donesena izmeĜu osta/og i Rezolucija o esperantu, 
govorio je predsjednik Saveza za esperanto Hrvatske dr. Ante Ferenĉiĉ. 

Sjeĉanja na rad esperantista komunista izmeĜu dva rata evocirao je dr. 
Oton Pancer, a zatim je izveden kulturno-umjetniĉki program. U ovom su 
programu nastupi/i: Mladen Ŝerment koji je recitirao izvode iz "Jame" I. 
G. Kovaĉiĉa na esperantu, Rene MatouŜek, ĉtan Dramske grupe Student- 
skog esperan tskog k/uba iz Zagreba, koji je izveo ŝansonu "Tvoja rosa je u 
nama" i orkestar mando/inista grafiĉkog kul turno-umjetniĉkog druŝtva 
"Ognjen Prica " koji je pod ravnanjem Jaros/ava Skotaka izveo muziĉki 
program. 

16 - 
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(Detaljnije informacije moiete dobiti kod SEH-a, Zagreb, Amruŝeva 5/1, 
tel. 419 206) 


SRPANJ 

4-6. 

MARIBOR "Medunarodni susret u povodu 
prosJave 60-godiŝnjice mariborskog druŝtva" 
Prijave na: Esperanto-societo Maribor, Oroz- 
nova 2. 

12 24. 

PRIMOŜTEN "Ljetni medunarodni univer- 
zitetski tjedni" (Organizator: Europa Klubo 

PF 1450, D-4790 Paderborn) Sekcije: Turis- 
tiĉko-ekonomska, lingvistiĉka i pedagoika. 

19-25. 

RIJEKA "53. SAT-kongres"(Prijave:Esp. 
druŝtvo Rijeka, Korzo Revotucije 2a) 

25-1.08. 

RAUMA, Finska "36. kongres esperantske om- 
ladine" (Prijave: IKS, Zagreb, P.F. 499) 

KOLOVOZ 

2-9. 

STOCKHOLM, Ŝvedska "65. svjetski esperan- 
tski kongres" (UEA,Rotterdam) 

11 - 16. 

FAZANA "Seminar za druŝtvene organizacije" 
Politiĉke ŝkole (Prijave na SEH do 15.VII) 

00 

ro 

PRIMOiTEN "Ljetna Skola esperanta" (Pri- 
javena SEH do 15.VII.) 

RUJAN 

1 -6. 

FAZANA "Seminar iz podruĉja medunarodnih 
odnosa" Politiĉke ŝkole SSOH (Prijave na SEH 
do 10.08.) 

LISTOPAD 

8-13. 

ZAGREB (Pionirski grad) "9. medunarodni sus- 
ret pionira" (Prijave: IKS, Zagreb, PF 499) 

9-12. 

ZAGREB "13. medunarodni festival kazaliŝta 
lutaka (PIF)" Prijave na IKS, Zagreb, PF 499. 

STUDENI 

7-9. 

ZAGREB Medunarodni znanstveni skup 

"Ekonomski aspekti racionalizacije medunarod- 
nih odnosa primjenom med. jezika esperanta" 
(Prijave na SEH, Zageb) 

PROSINAC 

^ 8-11. 

ZAGREB "Dani kulture Malte" (prijave na 
SEH, Zagreb) 

_____ a 



' AKTIVNOSTI NA MEOUNARODNIM SKUPOVIMA 

Esperantisti Hrvatske bili su veoma aktivni u proteklom periodu na raznim 
medunarodnim esperantskim skupovima. Sudje/ova/i su brojni predstavnici 
i vr/o aktivno se ukljuĉivali u rad tih skupova. Navest ĉemo samo osnovne 
podatke: 

Na Festivalu tafijanske omladine u Goriciji sudje/ovalo je viŝe od 40 mfa- 
dih esperantista iz Hrvatske i uĉestvovalo u radu tematskih grupa o s/ikov- 
nim umjetnostima. Prikazani su i fitmovi grupe iz Zagreba. 

Na om/adinskom susretu u Tati (Madjarska) sudjelovalo je oko 10 mladih 
iz viŜe hrvatskih gradova i dramska grupa iz Zagreba (vidi poseban ĉlanak). 

U Udinama na susretu esperantista iz /ta/ije, Jugos/avije i Austrije uĉestvova- 
Io je oko 20 esperantista iz Hrvatske koji su sudjelovali u raspravama o suradnji 
izmedu ovih triju zema/ja i uvodenju esperanta u ŝko/e. 

Na festivalu francuske esperantske omtadine u Parizu sudjelovala je grupa 
od 15 m/adih iz Studentskog esperantskog kluba iz Zagreba. 

Na medunarodnoj konferenciji u Mariboru o pripremama sta/ne konferen- 
cije za uvodenje esperanta u ŝko/e sudje/ovala su dva predstavnika iz SRH 
a na medunarodnoj konferenciji Svjetskog esperantskog omladinskog saveza 
o esperantu medu m/adima u Stasbourgu (Francuska) izlagao je ĉlan pred- 
sjedniŝtva SEH Ivan F/anjak. 


~~ MEOUNARODNE AKCIJE SEH U 1980. GODINI " 

1. SAT kongres u Rijeci 

Pripreme za 53. medunarodni kongres radnika esperantista (SAT) su u 
zavrŝnoj fazi. Kao ŝto je poznato, kongres ĉe se odriati od 19. do 25. o7. 
1980. u Rijeci. Prijavtjeno je neŝto viŝe od 300 uĉesnika iz 18 zema/ja Evro- 
pe, Azije i Amerike. Osnovan je Savjet kongresa u kojem su predstavnici viŝe 
druŝtveno-po/itiĉkih organizacija i esperantista i koji se brine o druŝtveno - 
politiĉkim aspektima programa koji je prepuŝten domaĉinima. Ĉ/anovi 
Savjeta su Zagar /stok (Sav.konf. SSRNJ), J. Franiĉ (Sav. vijeĉe SSJ), Maruŝiĉ 
/van (Rep. vijeĉe SSH), Tintor Ljuban (RK SSRNH), Ze/jko Orszag (RK 
SSOH), Ivica Zuviĉ (Opĉ. vijeĉe SSH Rijeka), Zvonko Fabijaniĉ (Opĉ.konf. 
SSRN Rijeka), Ante Ferenĉiĉ (RS SEH), Bofta Popoviĉ (SEJ), Peter Z/atnar 
(Org. odbor Rijeka). Najveĉi dio kongresnih manifestacija odrzat ĉe seu Do- 
mu sindikata Rijeka. Pokrovitelj kongresa je Repub/iĉko vijeĉe Saveza sin- 
dikata Hrvatske. U povodu kongresa Radniĉke novine ĉe izdati broŝuru o 
jugos/avenskom socija/istiĉkom samoupravljanju i medunarodnoi po/itici 
na esperantu, a o toj temi odriatĉe se i tribina u sk/opu kongresa. Ĉ/anovi ĉe 
kongresa posjetit i 5 radnih organizacija u Rijeci i tako se upoznati s prak- 
tiĉnim aspektima samoupravnog sistema. 

Uz radni dio kongresa organiziran je i niz ku/turnih programa i iz/eta. 
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2. 13. medunarodni festivai kazaliŝta lutaka (PIF) 


/ ove se godine u djeĉjem tjednu (9-12.10.) odrzava tradicionaina medu- 
narodna smotra lutkara ĉiji je radni jezik esperanto. Ovo je veĉ 13. P/F po 
redu i ovaj ĉe put nastupiti 8 profesiona/nih Iutkarskih kaza/iŝta iz Perua, 
Ŝpanjolske, Rumunjske, Po/jske, Bugarske i Jugos/avije. Na smotri ĉe sudje- 
Iovati i stotinjak pionira esperantista iz 4 zem/je (Norveŝka, Be/gija, Madar- 
ska i Jugos/avija) koji ĉe imati v/astite programe a saĉinjavat ĉe i tradicio- 
na/ni medunarodni djeĉji iiri festiva/a. Uz viŝe od 100 lutkara P/F ĉe okupiti 
i nekofiko desetina esperantista iz desetak zema/ja da rasprave prob/eme 
ku/turnih dje/atno$ti na esperantu. 

Oko 30 /utkarskih predstava P/F-a vidjet ĉe viŝe od 10.000 ma/iŝana u 4 
zagrebaĉke opĉine, a nakon toga ĉe neki ansamb/i obiĉi desetak drugih gra- 
dova u SRH s dafjnjih dvadesetak predstava. Sve ĉe izvedbe osim domaĉih 
biti na esperantu, a prevodit ĉe se na hrvatskosrpski. Gosti P/F-a bit ĉe i 
ove godine predstavnici bratskog grada Tromsoa iz Norveŝke. 

3. Dani kulture Malte 

Od 8-11. 12. odriat ĉe se Dani ku/ture Ma/te koje Savez za esperanto 
Hrvatske organizira u suradnji s Centrom za ku/turu i informacije u Zagrebu. 
Pokrovite/j manifestacije je JA T, a organizaciju je omoguĉi/a Lutrija Hrvatske. 
U sk/opu Dana Ma/te odrzat ĉe se predavanje o ma/teŝkoj povijesti, muziĉka 
tribina i knjiievno veĉe. S/uibeni jezik manifestacije je esperanto. Organizi- 
rat ĉe se i dvije iz/oibe. Pozdravnu rijeĉ uputit ĉe Danima Ma/te i predsjed- 
nik Ma/te Anton Butidjidj kao i ministar ku/ture. 

Uz literarno veĉe bit ĉe promovirana knjiga "Savremena poezija M/ate" 
koju je izda/a izdavaĉka radna organizacija iz Kruŝevca "Bagda/a". 




■ UEKA 

'fSB JUCOSLAVIO 


I0PBOŬOUO 
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PREVO0ENJE NA TEJO—SEMINARU 


„Varbado — instruado — movado — ap/ikado — ekstero"bile su „ stepenice" 
kojima su od 15-22. VI 1980. god. koraĉali sudionici seminara u Om/adin- 
skom centru Evropskog savjeta u Strasbourgu (Francuska). Rijetko se dogada 
da jedna tako vazna ustanova otvori vrata i uz to pfati sve troŝkove ukljuĉivŝi 
put i boravak za 30-tak sudionika. Osim zema/ja ĉlanica Savjeta prisustvovali 
su i po jedan predstavnik Poljske, Izrae/a, Kanade i Jugoslavije. 

Seminarci su razmijeni/i miŝljenja o gotovo svim aktualnim pitanjima dje/ova - 
nja TEJO-a. Kva/iteti skupa posebno su pridonijela predavanja psihologa i 
prevodioca C/auda Pirona (Ŝvicarska) o iracionalnim otporima ideji meĉuna- 
rodnog jezika. Izreĉeno je i niz prijedloga kako razbiti te barijere koje su, na 
Zalost, stvorili sami esperantisti svojim krivim stavovima i djelovanjem. 

U temi o teĉajevima i nastavi esperanta pohvaljena je nova metoda uĉenja 
koju provodi Savez za esperanto Hrvatske (vidi: „Tempo" br. 1/80 str. 18), 
ali je bilo i „e/itistiĉkih " stavova po kojima se preporuĉa da nastavu vode 
samo jeziĉno dobro ,potkovani" esperantisti. 

Specifiĉnost ovog esperantskog seminara je bilo simultano prevoĉenje za vodi- 
telja Centra koji je sudjelovao radu skupa. Tako su se esperantisti morali pri- 
vikavati na mikrofone i s/uŝa/ice.Seminar je svakako korak naprijed — prodor 
u „viŝe" institucije koje, eto, ne mogu bez prevodilaca. 

Ivan Flanjak 


SPORTSKI SUSRETI ESPERANTISTA HRVATSKE. . 

U Vrbovcu se od 27. do 29. lipnja 1980. godine okupiio osamdesetak sporta- 
ŝa i sportaŝica esperantista iz pet gradova Hrvatske: Rijeka, Varaidin, Osijek i 
Vrbovca. Natjeca/o se u ŝest sportskih discip/ina: mali nogomet, koŝarka, ru- 
komet, odbojka, sto/ni tenis i ŝah, a postignuti su ovi rezu/tati: ekipa doma- 
ĉina osvojila je prva mjesta u ŝahu, koŝarci, odbojci, rukometu, nogometu i 
sto/nom tenisu za muŝke, te u svim tim sportovima, osim koŝarke za iene, i 
zasluleno osvojUa naziv sveukupnog pobjednika. Koŝarkaŝice SEK-a iz Za- 
greba pobjedile su u koŝarci. Ekipno drugo mjesto zauze/a je ekipa iz Vara- 
idina. 

Susreti su bili vr/o fer i prijateljski i prava je ŝteta ŝto se na tu manifestaciju 
nije prijavito viŝe natjecatelja. 
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BJELOVAR Osam uĉenika-esperantista iz osnovne ŝko/e „Franko 

Vinter" boravili su u Ceseni (Italija) od 12. do 19. 06. 
kao gosti tamoŝnjih uĉenika—esperantista.Bjelovarĉa- 
nima su se pridruiili i esperantisti iz Velike Gorice i Za- 
greba. 

OURDEVAC Ovogodiŝnje priznanje „3. maj" koje dodjefjuje Skupŝti- 

na opĉine najaktivnijim druŝtvenim i druŝtveno-pofiti- 
ĉkim organizacijama te pojedincima dobio je Espe- 
rantski klub „Koko" (raniji „ Biafystok") iz Durdevca. 
Predsjednik Skupŝtine opĉine Ferdo Tomica uruĉio je 
dip/omu predsjedniku k/uba Nadi Mariĉ na sveĉanoj 
sjednici uz Dan komune opĉine Durdevac. 

OSIJEK 36 teĉajaca poloiilo je u travnju i svibnju A-ispit iz osno- 

va medunarodnog jezika. Teĉajevi su vodeni po novom 
udlbeniku SEH-a, a uspjeŝno ih je okonĉano 6: 

— Pedagoŝki faku/tet (voditelj: Blaienka Homa, student) 
— Ugostiteljski ŝko/ski centar (Jasna Dodig, uĉenica) 

- Ekonomsko-upravni ŜC (Jelena Planiniĉ, uĉenica) 

- O.Ŝ. „Vi. Nazor" (Ksenija Ŝifoviĉ, uĉenica) 

- O.Ŝ. „ J. i M. Radivojeviĉ" (Zdenka Hanzek, student) 

— K/ub „ Liberiga Ste/o" (Snjezana Ivanĉeviĉ, student) 
Rezultati ispita su iznad oĉekivanja pa ĉe vjerojatno dio 
nove generacije osjeĉkih esperantista i sam voditi teĉaje- 
ve na jesen. Uostafom i svi spomenuti voditeiji su „novo- 
peĉeni" esperantisti koji su sada po prvi put vodi/i teĉaje- 
ve. 

% 8. travnja — povodom 60. godiŝnjice Vukovarskog kongre- 

sa i 35. obljetnice oslobodenja Osijeka povjesniĉar Marin- 
ko Gjivoje je odriao u Osijeku predavanje o znaĉenju re - 
zo/ucije o esperantu. Pos/ije izfaganja u razgovoru su sudje- 
lovafi i akteri meduratnih revolucionarnrh gibanja Stjepan 
Feher i Oto Kajba iznijevŝi svjedoĉanstva iz tog vremena 
kada je u Osijeku bi/o okup/jeno 2 000 (!) esperantista i 
prijatelja medunarodnog jezika. 

® U Osijeku je 20. svibnja odriano Treĉe zasjedanje espe- 

rantske skupŝtine Osijeka na kojem su srediŝnje teme bile 
izvjeŝtaj o radu u protekloj ŝko/skoj godini i donoŝenje 
programa rada za iduĉu. Zak/juĉeno je da osjeĉki espe- 
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PULA 


RIJEKA 


SISAK 


rantisti u ovom trenutku imaju najsnainiju organizaciju u 
Siavoniji i Baranji i jednu od najaktivnijih u zemiji. 
Primijeĉena je neefikasnost brojnog Predsjedniŝtva (17 ĉia- 
nova) te je predfoieno uvoĉenje ko/ektivnog rada putem 
osam novooformljenih komisija: l.odgoj, obrazovanje, na- 
stava; 2.prevodenje i izdavaĉka dje/atnost; 3.idejno-po/iti- 
ĉko obrazovanje i osposob/javanje; 4.opĉenarodna obrana 
i druŝtvena samozaŝtita; 5.informiranje; 6.ku/tura; 7.fizi- 
ĉka ku/tura; 8.organiziranje susreta i putovanja. 

Sredinom rujna ove godine ĉe u Osijeku biti organiziran 
dvodnevni repub/iĉki seminar za vodite/je teĉajeva kojem 
je osnovni citj uktjuĉivanje novih ĉ/anova u esperantsku 
organizaciju. Esperantska aktivnost u Osijeku dobro je 
razvijena, osobito u ŝko/skim sredinama, te bi zadatak 
ŝko/skih ustanova sada kada postoji znaĉajna baza za raz- 
voj esperanta, treba/a biti osnivanje v/astitih osnovnih 
organizacija. 

Povodom pros/ave 25. svibnja - Dana m/adosti — u Osije- 
ku su podije/jene ,/najske nagrade m/adih" za izuzetne 
rezu/tate u proteklih 12 mjeseci. Nagrade Opĉinske konfe- 
rencije Saveza socija/istiĉke om/adine dobi/o je ŝest poje- 
dinaca, a od organizacija Esperantsko druŝtvo „Liberiga 
stelo". U poiusto/jetnoj povijesti esperantskog pokreta u 
Osijeku to je do sada najveĉe druŝtveno priznanje i obave- 
za da se nastavi tem p o m zapoĉetim prije 18 mjeseci. 

Tri poĉetna teĉaja esperanta pokrenuta su krajem travnja 
u osnovnoj ŝkoli „Tone Peruŝko". Nastavu vode ĉlanice 
esperantskog k/uba „Juneco" Tridesetak po/aznika 
namjerava pristupiti A—ispitu u jesen. 

Usprkos obimnom posiu na kongresnim pripremama ĉ/a- 
novi Opĉinske konferencije Saveza za esperanto Rijeka 
sudje/uju i na niz drugih manifestacija: 

— U dvomjeseĉnoj novinarskoj ŝko/i koju je organizira/a 
OK SSOH Rijeka sudje/ovaio je i 4 esperantista. 

- Rjeĉki esperantisti su u proteklom periodu sudjelovali 
na Esperantskim studentskim susretima u Sarajevujprvo- 
majskom susretu u Tuz/i, pros/avi Dana m/adosti u Ku- 
mrovcu^JER-u u Tati i na susretu triju zema/ja u Udi- 
nama. 

U organizaciji Saveza za esperanto Sisak na ORA „Pruga 
M/adosti 80" u Jasenovcu u dvije smjene voĜen je 
teĉaj esperanta. Teĉaj je voden po novoj metodi SEH-a, 




a voditefj je bio Sreĉko Raduloviĉ. Na zavrirtim ispitima 
tridesetak brigadira je pokazaio primjerno znanje. 

Na inicijativu Saveza za esperanto Sisak u Sisku su osno- 
vane dvije osnovne organizacije SES-a. Na podruĉju MZ 
„2eijezare" osnovano je E-druŝtvo „Sava Kovaĉeviĉ", a na 
podruĉju MZ „Gaidovo" E-druŝtvo „Saluton". 


Esperantsko druŝtvo „Frateco kaj Unueco" organiziraio 
je gostovanje poijskog kaza/iŝta iutaka iz Rabke koje je u 
kaza/iŝtu iutaka ,jPionir" izveio ĉetiri predstave 16. i 17. 
travnja. Glazbena predstava „ O muziĉaru Zvirta/i" J. Wit- 
kovvskog koja je na 12. PIF-u u Zagrebu osvojiia nagradu 
Medunarodnog djeĉjeg iirija, oznaĉilo je prvo gostovanje 
na esperantu u Daimaciji.Osim u Sp/itu pofjski jeansamb/ 
gostovao u Zadru, Ŝibeniku te Gospiĉu. Uspjeh postignut 
kod spiitske publike otvara moguĉnost buduĉih gostova - 
nja na esperantu. 

Za naroĉito aktivan rad i izuzetan doprinos u izgradnji i 
razvoju naŝeg samoupravnog socija/istiĉkog druŝtva i 
Saveza socija/istiĉke omladine Hrvatske i Jugoslavije, EK 
„Bratstvo i jedinstvo" Sp/it je od/ukom Predsjedniŝtva 
Republiĉke konferencije SSOH dobio ,f>riznanje SSOH" 
za 1979. godinu. 

Vinkovaĉki esperantisti su organizatori iz/oibe fotografi- 
ja pod nas/ovom „Djeca ne poznaju granice" koja je bi/a 
otvorena u gradskom kazaliŝtu od 25. 05. do 06.06. o. g. 
Uz iz/oibu je 29. 05. organiziran i koncert esperantista u 
Muziĉkoj ŝko/i. 

Dramska grupa Studentskog esperantskog k/uba je 3. svi- 
bnja na Om/adinskom esperantskom susretu u Tati (Ma- 
darska) izve/a predstavu „Maturanti" Ivice /vanca pred 
oko 500 g/edalaca iz viŝe zema/ja. 

Sada je u pripremi Go/denova jednoĉinka „Sa/uto a/ Para- 
dizo" s kojom ĉe dramska u kolovozu gostovati na UEA 
kongresu u Stockho/mu. 

Studentski esperantski k/ub je 12. lipnja podijelio 80 di- 
p/oma svojim ĉ/anovima koji su uspjeŝno pofoii/i A-ispit 
u toku proteklih mjeseci. 
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Evo nam kraja ŝkolske godine pa smo i pri zavrŝetku esperantskih teĉajeva. 
U ŝko/i dobivamo svjedodibe, a i za esperanto se moie dobiti svjedodiba 
esperanta , no za to nije <dovoijno $amo zavrŝiti teĉaj, nego treba po/oiiti i 
ispit. 

- O kakvoj je to svjedodibi rijeĉ? 

Svjedodiba za osnovno znanje esperanta je takozvano Atesti/o A. 
Nakon zavrŝenog B-teĉaja i ispita stjeĉe se B—svjedodiba, a za viŝi 
stupanj znanja dobija se C, odnosno D f/ diplomo". 

- Ŝto treba znati za A-ispit? 

Piŝe se maii sastav . Treba poznavati osnove esperanta u razgovoru 
(prema „Vjeibenici" esperanta i njenim /ekcijama) te znati najvai- 
nije podatke iz povijesti i organizacije esperantskog pokreta. (Ti 
podaci tiskani su u knjiiici „Esperanto - jezik i pokret" koja se 
moie naruĉiti kod /KS-a u Amruŝevoj 5 , Zagreb za 25 dinara). 

- Tko ispituje na ispitu? 

A—ispit po/aie se pred ispitnom komisijom u kojoj su nastavnik 
teĉaja esperanta i joŝ jedan esperantist iz mjesta gdje iivite. Ako u 
vaŝem mjestu nema esperantista i sami ste nauĉili jezik moiete 
pristupiti ispitu u Zagrebu. 

- Da /i se ispit piaĉa? 

Ispitje besp/atan a svjedodiba stoji 10.- dinara. 

- Kada se moie po/agati ispit? 

Za ispit iz esperanta ne treba ĉekati kraj ŝko/ske godine. Moie se 
po/agati kad su uĉenici spremni i kad nastavnik organizira komi- 
siju i nabavi svjedodibe. 

Ako imate joŝpitanja, pitajte/ 

DaĈka stranica, „TEMPO" — SEH, Amruŝeva 5, Zagreb 
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Stiie l/eto, no to ne znaĉi de se moremo prestati baviti esperantom. Sad 
kad imamo manje obaveza u ikoli, evo nam prilike da se viie zabavimo do - 
pisivanjem. Da, a/i kako sastaviti pismo na stranom jeziku? 

Evo jednostavnog modela, dopunite ga vaiim podacima: 


Saluton, amiko, 

Skribas al vi lernanto el Jugoslavio. Mia nomo estas. 

... mi havas.jarojn. Esperanton mi ne lernas 

longe. 

Mi loftas en la jugoslava respubliko Kroatio. Se vi prenus 
gaograffan mapon de Jugoslavio, vi vidus mian urbon (urbeton, 

vllaĝon). Ĝia nomo estas .. gi estas en (nordo, 

sudo, oriento, okcidento). 

Mia familio ne estas granda; nur miaj gepatroj kaj mi. 
ĉu vi havas gefratojn? Ĉu viaj gepatroj parolas Esperanton? En mla 
familio nur mi astas esperantisto. Sed mi ne nur latas Esperanton, 
sed ankaO sporton kaj muzikon. Ankaŭ poltmarkojn mi kolektas. 
Mi sendas al vi jugoslavajn postmarkojn por via albumo. Se vi ne 
kolektas, donu ilir» al via amiko aŭ amikino. ĉu vi kolektas ion? 

Mi ĝojas pri via letero. 

Skribu rapide, mi petas. 

Salutas vin el Jugoslavio 


Adreso: 


Jugoslavio 




Evo primjera 
plsmenog 
sastavaza 
A-isplt 
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dalmacio 


Aktiva laboro por la intemada lingvo 
en Dalmacio komenciĝis antau la mi- 
lito kiam kamarado Rofciĉ naakiginta 
en Trogir nelegale organizadis Espe- 
ranto kursojn en ĉi komununtt). 

Kun la nuntempa E-vivo en Dalma- 
cio ni ne povas esti kontentaj ĉar 
aktiva kaj organiza laboro ekzistas nur 
en Split. Pro tio unu el la plej gravaj 
taskoj de splitanoj estas disvastigi ni- 
an aktivecon en aliaj proksimaj apud- 
maraj urbetoj. 

Dum februaro ĉi-jare splitanoj klopo- 
dis organizi E—kursojn por komencan- 
toj en Omiŝ kaj Trogir. Ili sukcesis en 
Omiŝ, sed ne en Trogir. 

Estas necese diri ke la kunlaboro kun 
esperantistoj el Ancona (Italio) estas 
tre forta. 


SPLIT 

post la 2-a mflito 

La unua Esperanto-kTubo^estis fondita 
en 1952 en Split kaj ĝi havis la sek- 
cion ĉe Alta ekonomia lemejo. Ĝi ne 
plu funkcias. La nuna „FRATECO 
KAJ UNUECO” - fondita en 1972. 
ĉi estas la plej aktiva klubo en tuta 
Dalmacio. 

Gis nun la klubo organizis multajn 
kursojn por elementaj kaj mezaj ler- 
nejoj kaj A-kurson por junularo en 0- 
miŝ. 


Gi eldonas bultenon „Lumeto“. 
Prezidanto de la klubo estas Branka 
Spasojeviĉ. 

Adreso: Edo Beĉiĉ, (za EK „Frateco 
kaj unueco”), Aljinoviĉeva 16. 

,4VO LOLA RIBAR” - fondita en 
1978, agas ĉe Mjesna zajednica „Bla- 
tine—Ŝkrape”. En la societo aktive la- 
boras sekcio „Junaj esperantistoj“ el 
Elementa lemejo „Ranko Orliĉ”. 

Gi eldonas monatan dulingvan bul- 
tenon „Esperanto”. 

Prezidanto estas Vukaŝin Dimitrijeviĉ. 
Adreso: Mjesna zajednica ,31atine- 
Ŝkrape” (za EK ,Jvo Lola Ribar”). 
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OMI§ 

Dum februaro esperantistoj el EK 
„Frateco kaj unueco” organizis ĉi 
tie A -kurson por la junularo. La kur- 
son finis ĉirkau tridek gejunuloj ko- 
mence de junio. 

Gvidantino estis Grozdana Grubuŝiĉ. 
Adreso£)K SSOH OMIS. 


daŭ intemacie famiĝis kaj seninter- 
rompe funkciis ĉiu-somere. Esperan* 
tista kampadejo en Primoŝten havis 
gravan rolon en pedagogia E -labo- 
ro. Ekde 1964 okazas ĉi-tie someraj 
E-seminarioj por pedagogoj kiuj 
antaŭenigis la jugoslavan movadon. 
Nuntempe la kampadejo translokiĝis 
kaj la E- agado iom reorganiziĝos. 





r* 


TROGIR 

Malgranda urbeto proksime de SpHt, 
sen organizita movado. Ci tie vivas 
k-do Roziĉ kiu komencis labori an- 
taŭmilite kaj disvastigi ideojn pri Es- 
peranto en ekstreme malfacilaj 
kondiĉoj. Pro sia poresperanta agado 
li estis malliberigita. Dummilite mala- 
peris ankaŭ lia Esperanta biblioteko. 
Kamarado Roiiĉ apartenas al tiuj 
pioniroj de la movado kiuj pro sia 
esperantisteco ankau fizike suferis. 

PRIMOŜTEN 

Malgranda apudmara urbeto proksi- 
me de Ŝibenik eniris ne nur jugosla- 
vian E-movadon en 1961, kiam 
ĉi-tien venis la grupo de zagreba Ob- 
servatorio por studi suneklipson. La 
beleco de la pejzaĝo inspiris la 
grupgvidanton Gabro Divjanoviĉ pri 
poresperantista kampadejo. Gi bal- 


ZADAR 

Zadar estas universitata urbo kie 
lekcias esperantistoj prof. Dalibor 
Brozoviĉ kaj Josip Vranĉiĉ. Kadre 
de Filozofia fakultato okazas ankaŭ 
sporadaj kursoj por gestudentoj. La 
klubo „Amikeco” nur vegetas. 

ŜIBENIK 

Ŝibenik havis Esperanto- klubon 
„Stjepan Niniĉ” kiu dum la lastaj 
jaroj estingiĝis. La sola aktiva espe- 
rantisto estas Rade Petkoviĉ. 


VRGORAC 

Vilaĝo en Dalmatinska zagora ricevis 
Esperanto-klubon en majo 1979 
kiam Aleksandar Hrstiĉ komencis 
instrui Esperanton al vilaĝanoj. 


Vanja Sikirica 
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NOVAJ LIBROJ - NOVE KNJIGE 


TRI NOVELOJ - Stjepan Krĉmar 

Tradukis Josip Velebit. Eldonis IKS Zagreb, 1979. p. 68. 
din 30.La aŭtoro eldonis "ĝis nun 4 librojn de noveloj 
kaj ĉi tie tradukitaj estas el lia laste aperinta verko, maj- 
stre tradukitaj de nia nuntempe plej elstara tradukanto. 

MEDNARODNI JEZIK - zakaj, kako ? 

En slovena lingvo tradukita artikolo de Spomenka Sti- 
mec kun aldonita listo de 200 plej gravaj lingvoj en la 
mondo kaj nombro de ĝiaj parolantoj, represita elalma- 
nako .,Delo“ 1977 Ljubljana 1979,24 p. 4 din. 

KUMEŬAŬA - la filo de la ĝangalo - Tibor S 

Eldonis TK Stafeto 197 95. Temas pri ŝike presita 

novelaro de nia k ^ata isto, verkita en Esperanto, 
taŭga unuavice pur la gckna..oj. 

4 000 VORTOJ - VIII izdanje 

Populami esperantsko-hrvatski ili srpski priruĉni ijeĉnik 
dr Lavoslava Krausa i Dragutina Wranke iz 1935. godine^ 
za ovo izdanje su pripremili Ivan Flanjak i Aleksandar 
Kocian, a izdalo ga E-druŜtvo „Liberiga Stelo“ iz Osije- 
ka. Cijena 30 din. 


Uskoro izlazi iz Ŝtampe u izdanju 
IKS-a: 

MODERNA KROATIA PROZO 
Urednik: dr. Ivan Krtalie 
Prijevod: Roger Imbert 
600 stranica — uvez u platno 


Baldaŭ aperos ĉe IKS: 

MODERNA KROATIA PROZO 
Redaktis: d-ro Ivan Krtaliĉ 
Tradukis: Roger Imbert 
600 paĝoj — tole bindita 
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